Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 124

YAAMOI PKA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Those who trust in the Lord are encircled like Zion by his preserving The Greek text of Psalms 124 follows the standard critical text of the
presence and righteous rule. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This Song of Ascents joins confidence, moral realism, and
prayer. Those who trust in the Lord are compared to Zion's durable
stability, and Jerusalem's mountain ring becomes an image for the Lord's
encircling presence around his people. Yet the psalm also knows the

pressure of wicked rule, so it asks God to keep that rod from settling on



the righteous, to do good to the upright, and to separate the crooked from

Israel's peace. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-124:1 Those who trust the Lord share Zion's stability

The opening comparison frames trust in the Lord as participation in the unshaken firmness of Zion.

B 124:2 Jerusalem's mountain ring mirrors divine encirclement

The city's geography becomes a theological image for the Lord's surrounding care for his people.

C-124:3 Wicked dominion is limited for the righteous' sake

The psalm insists that the scepter of sinners will not be allowed to settle permanently over the righteous inheritance.

D - 124:4 The upright are commended to divine goodness
A direct petition asks the Lord to act beneficently toward the good and straight of heart.

E-124:5 Crooked walkers are removed and Israel receives peace

The close divides the crooked from the faithful and seals the community with a blessing of peace.

1 N @V avaBadudv ol memo1fdteg emt KUPLOV WG BPOC ZiwV 00 CAAEVONCETAL €1 TOV ALDVA O KATOIKGDV
IepovoaAnu

A Song of Ascents. Those who trust in the Lord are like Mount Zion; the one who dwells in Jerusalem

shall not be shaken forever.

Zion-like stability (be]

Trust in the Lord is compared to Zion's permanence, and the city's dwelling is described as unshaken.



wdn) TV avaPadudv ol

song the avaPadudg the
N1 NSF - @d1 RAGPM -6 N2 GPM - dvafadudg RANPM -0
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification

t®v: Greek article marking definiteness ot: Greek article marking definiteness and

®d1: meaning 'song'; it serves as and the role of the accompanying noun Gvapadudc: meaning 'dvafadudc'; it serves the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, phrase. as genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
/4 pd \ 4 Le
nsT[OIOOtEC €Ml Kuplov w¢
trusting over LORD when
VX - xamvry neibw P-éni N2 ASM “ kUp10g C g
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) ) ) or goal context
— spatial or relational framing
— verbal action or state . L ! . — object specification — discourse linkage or contrast
émi: meaning 'over'; here it marks the
xamvry teibw: meaning 'trusting'; it relation signaled by preposition governing KUp1og: meaning 'LORD'; it serves as w¢: meaning 'when'; conjunction or
carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object, particle linking this unit with the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
v I 4
0opog¢ 21wV ov 0'0()\81)9110'8‘50(1
hill Zion not will be shaken
N3E ASN - §pog N ASF - Ziwv Dol VF FPI3S - caAedw
accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or goal or phrase or phrase of the clause
— object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
8pog: meaning 'hill'; it serves as accusative Tuwv: meaning 'Zion'; conjunction or ov: meaning 'not'; conjunction or particle caledw: meaning 'will be shaken'; it carries
element functioning as object, extent, or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
goal. surrounding discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



€1¢

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATOIKOV
inhabiting / who dwells

V2 ' Tanvop OlkEw + KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOH OlKEW + Kato: meaning 'inhabiting';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

IepovcaAnu

of Jerusalem

N GSF - ’IepovcaAiu

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IepovcaAny: meaning 'of Jerusalem';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

aldva

age

N3W ASM - aicdv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiwv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

8pN KOKAW aLTAC Kal KUP10G KUKAW ToD AaoD avtod &ro to0 vV kol £w¢ To0 aiidvog

Mountains are all around her, and the Lord is all around his people, from now and unto the age.

Encircling presence 6pr|

Jerusalem's mountain ring becomes a figure for the Lord's ongoing surrounding care.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



v 4 9 ~ \
opn KUKA® aUTig Kol

mountains around her and

N3E APN - 8pog N2 DSM * kUkAoG RP GSF - a0tdg C - kai

accusative element functioning as object, extent, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its

or goal instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context

— object specification — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
8pog: meaning 'mountains'; it serves as kUkAoG: meaning 'around'; it serves as avtfig: meaning 'her'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUpPLOG KUKA® T00 Aao?

Lord around of the people

N2 NSM - k0p1og N2 DSM * KUkA0G RA GSM - 0 N2 GSM - Aa6g

nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— participant prominence — sphere or reference - . . . — relational specification
p pantp P t00: Greek article marking definiteness and P
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as kUkAoG: meaning 'around'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as
nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.
k) ~ bd \ ~ ~
auvTov aT1TO TOVL VLV
his from of the now
RP GSM - a0Tdg P-and RA GSM - 0 D viv
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause . ) ) ) or phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast
¢ amo: meaning 'from'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and ¢
abtod: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. vOv: meaning 'now'; conjunction or
person, possession, or reference within the its complement phrase. particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

o
EWC

until

P £wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOo0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

at®Vog

age / forever

N3W GSM - aichv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aicv: meaning 'age'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

OTL OUK A@1oetL TNV paBdov TOV AUapTWAGV €Tl TOV KAfjpov TOV dikaiwv OTwg &V Ur| EKTEIVWOLV ol

dikatot év avouiq xelpag avt@v

For the rod of sinners will not remain upon the lot of the righteous, lest the righteous stretch out

their hands in lawlessness.

Limit on wicked rule | §11

The psalm explains divine protection by insisting that evil dominion is checked for the sake of the

righteous.
oqul oUK agrosl Vv
that not forgive the
C-6n D- o0 VF FAI3S - iyt + &rmo RA ASF - 0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nut + &ro: meaning 'forgive'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



f cC 7 1( ~ 1 € ~ 1[0 b \
paPdov TV AUAPTWAGDV Sl
scepter the of sinners over
N2 ASF - papdog RAGPM -6 A1B GPM - GuopTtwAdg P-émi

genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase

possession, source, or quality

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

or goal

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— object specification — relational specification

t®v: Greek article marking definiteness émi: meaning 'over'; here it marks the

pdPdog: meaning 'scepter; it serves as and the role of the accompanying noun &uaptwAég: meaning 'of sinners'; it serves relation signaled by preposition governing

accusative element functioning as object, phrase. as genitive nominal element defining its complement phrase.

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

dikaiwv
of righteous people

OV kAfjpov TV
the lot the

RA ASM - 0 N2 ASM * kAfjpog RA GPM - 0 A1A GPM - §ikaiog

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

or goal ) possession, source, or quality
— noun-phrase marking

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— object specification — relational specification

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kAfjpog: meaning 'lot'; it serves as

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

dikatog: meaning 'of righteous people'; it

accusative element functioning as object, phrase. serves as genitive nominal element
extent, or goal. defining relation, possession, source, or
quality.
(74 N \ 7 7
OTtWG av un EKTEIVWOLV
so that ever not might stretch out
C - 8mwg X &v D un VA AAS3P - teivw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency

telvw + €k: meaning 'might stretch out'; it
carries the action, process, or state of the

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Snwg: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse. discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

dikatol
righteous

A1A NPM - §ikaiog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

XEipag

hands

N3 APF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hands'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
them
RP GPM  a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayabuvov kVpie Toi¢ dyaboic kal Toig eOEot T Kapdiy

Do good, O Lord, to the good and to the upright in heart.

Direct petition for the upright

bl e
dyabuvov

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Confidence turns to prayer as the psalm explicitly commends the morally straight to God's goodness.

b 7
av 0}11(‘1
lawlessness
N1A DSF - avopia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

avouia: meaning 'lawlessness'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



bd Ié
ayaBuvov
do good

VA AAD2S - dya0vw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

ayafOvw: meaning 'do good'; it carries the

KUp1E
0 Lord

N2 VSM - k0p10g

vocative nominal element used in direct address

— direct address

KUp1oG: meaning 'O Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct

TOiG
for the

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

ayaBoig
good things
A1 DPM - GyaBdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ayafdg: meaning 'good things'; it serves as

action, process, or state of the clause; here address. phrase. dative nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.
action, process, or state of the clause.
\ ~ ? 7 ~
KAl 1:01C 80980'1 'ﬂ:l
and for the upright that
C - kol RADPM -6 A3U DPM - El’)elﬁc RADSF -6

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

=

kapdia
heart

N1A DSF - kapdia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative

nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€00UG: meaning 'upright'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



5 toUg 8¢ ékkAivovtag €i¢ Ta¢ oTpayyaidg andéel kOp1og UeTa TOV EpyalouéVWY TV dvopiav iprvn €mi

oV IopanA

But those who turn aside into crooked ways the Lord will lead away with the workers of lawlessness.

Peace be upon Israel.

Removal of the crooked and blessing of peace

TOUG

The poem ends by separating deviators from the faithful and by pronouncing peace over Israel.

TOUG
the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

O¢
but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

bl 7
EKKAlvOVTaG
€K

V1 - mamany KAvw + €k

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— verbal action or state

12:.1

namony KAMVw + €k: meaning

€K'; it carries

€1¢

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

phrase. linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
1 \ 7 ’7 4
Tag (o} tP(XYY(X)\l(XC (XT[“ESI KUPIOC
the crooked ways dyw + amo Lord
RA APF -6 N1A APF - otpayyoid VF FAI3S - dyw + &mo N2 NSM - k0p10g

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

10¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

otpayyaAid: meaning 'crooked ways'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— future

dyw + &mo: meaning 'dyw + 4mo'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



”~ - -~ ™ =

UETQ TV gpyalouévwv a1\
with the working the
P - yetd RAGPM -6 V1 - umymny épyalopat RA ASF -0

article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking

— verbal action or state

Metd: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

numyny épydlopat: meaning 'working'; it
carries the action, process, or state of the

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

f bl 7 1( b U4 i bl \ 1( 1
avouiav eipnvn Eml ToVv
iniquities peace over the
N1A ASF - dvopia N1 NSF - eiprvn P-éni RA ASM - 0

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

predicate, or apposition

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — participant prominence

Gvouia: meaning 'iniquities'; it serves as
accusative element functioning as object,

elprivn: meaning 'peace'; it serves as
nominative element functioning as subject,

émi: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

extent, or goal. predicate, or apposition.

IopanA
Israel
N ASM - ’TopanA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IopanA: meaning 'Israel'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



